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 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” followed by the nominative subject from the feminine singular noun PHWNĒ, meaning “a voice.”  Next we have the third person singular aorist deponent middle indicative from the verb GINOMAI, which means “to become; to happen, occur, take place; to originate.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (a voice) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition EK plus the ablative of origin from the feminine singular article and noun NEPHELĒ, meaning “out of the cloud.”  Then we have the nominative feminine singular present active participle from the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present, describing what is now occurring.


The active voice indicates that the voice produced the action.


The participle is circumstantial.

“And then a voice originated out of the cloud, saying,”
 is the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “This,” followed by the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which describes the state of being as a fact.


The active voice indicates that Jesus produces the state of being something.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Next we have the predicate nominative from the masculine singular article and noun HUIOS with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “My Son.”  Then we have the appositional predicate nominative from the masculine singular articular perfect passive participle of the verb EKLEGW, which has three meanings “to be chosen: the Chosen One; to be elect: the Elected One; to be choice, excellent, outstanding: the Excellent One.”  The genitive ‘My’ is not repeated.  There two ways to translate this: (1) appositionally: “This is My Son, the Chosen/Excellent One” or (2) adjectivally: “This is My Chosen/Excellent Son.”  The construction Article Noun Article Adjective is standard Greek grammar and very frequent in Luke.  It is most likely correct here.  I prefer the title “Excellent Son.”  This also certainly makes more sense theologically.

“‘This is My Excellent Son;”
 is the genitive direct object (verbs of hearing take their objects in the genitive case) from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.  Finally, we have the second person singular present active imperative from the verb AKOUW, which means “to hear; to listen to.”


The present tense is a durative present, which describes an action that is to begin now and continue without end.


The active voice indicates that the three disciples are expected to produce the action.


The imperative mood is a command, not a request.

“listen to Him!’”
Lk 9:35 corrected translation
“And then a voice originated out of the cloud, saying, ‘This is My Excellent Son; listen to Him!’”
Mk 9:7b, “and a voice came out of the cloud, ‘This is My beloved Son, listen to Him!’”

Mt 17:5b, “and behold, a voice out of the cloud said, ‘This is My beloved Son, with whom I am well-pleased; listen to Him!’”
Explanation:
1.  “And then a voice originated out of the cloud, saying,”

a.  Luke continues the story of the transfiguration of Jesus by describing God the Father’s response to the event.  The voice originating out of the cloud is the voice of God the Father.  The cloud isn’t speaking.  God the Father is speaking.


b.  What was God’s purpose in speaking?  He was validating that Jesus was His Son—the Son of God, which also confirmed that Jesus was the Messiah, the King of the Jews, and exactly whom He claimed to be.  The Father was testifying before these three disciples that Jesus was the Person long hoped for in the history of Israel.

2.  “‘This is My Excellent Son;”

a.  God’s testimony about Jesus is that Jesus is His Son.  But not only is He His Son, in addition Jesus is His Excellent Son.  The participle of the verb EKLEGW has three meanings “to be chosen: the Chosen One; to be elect: the Elected One; to be choice, excellent, or outstanding: the Excellent One.”  To be chosen or elect means that God the Father selected Jesus to fulfill the role of being His Son.  That is a misrepresentation of our Lord.  There was never a time when Jesus was not the Son of God and then one day God the Father elected or selected or chose Him to be His Son.  The Lord Jesus Christ has always been God the Son from eternity past.  He is the same “yesterday, today, and forever.”  Therefore, the meaning Excellent or Outstanding is a far better representation of our Lord in the opinion of God the Father.


b.  By describing Jesus as ‘Excellent’ the Father is also giving the disciples a short critique on the ministry of Jesus thus far in His first advent.  Jesus is doing an excellent job of representing God the Father and presenting the Father’s promise of salvation to those who believe in Jesus and the Father’s plan.  The Father considers everything Jesus has done and is doing as Outstanding.  The implication of this for the disciples is that they don’t need to worry about the present or the future, because Jesus is doing exactly what the Father wants and God has everything under control.


c.  Do not imagine that God the Father has some other Son (or sons) who is not excellent; for example, the once-upon-a-time suggestion that Satan was the brother of Jesus and the not so excellent ‘son’.  Satan was an angel; never the son of God.  Even though the angels are called ‘the sons of God’ in Gen 6, there is only one Son of God—the Lord Jesus Christ.  “There can be only one.”  (And yes, the movie Highlander was a caricature of this theme.)

3.  “listen to Him!’”

a.  God the Father then gives the most important instructions to human beings that have ever been given—listen to what Jesus says, promises, commands, suggests, asks, etc.  Do not, under any circumstances, ignore Him.


b.  To listen to what our Lord says implies doing what He asks and following His example.  This command applies to the unbeliever as well as the believer.  The unbeliever needs to listen to and heed the message of the gospel to believe in Christ.  The believer needs to listen to and heed the teaching of the word of God by our Lord and His designated representatives (Paul (Luke), Peter (Mark), James, John, Jude, Matthew.)


c.  God the Father was politely and indirectly telling Peter to stop talking and just listen.  You cannot learn when your mouth is moving.  Peter, like the rest of us, need to stop talking, giving our opinions, and listen to what God says.  The Lord was having a conversation with Moses and Elijah, in which the three disciples were invited to eavesdrop, had they stayed awake and Peter stop talking.  Now they missed out on some very valuable information that they would have loved to know.  But that opportunity has passed them by.


d.  The application for us is obvious.  It is impossible for us do what God wants and please Him without listening to what our Lord says in the word of God.  We have the ‘mind of Christ’ (1 Cor 2:16) contained in the writings of the New Testament.  But this does us no good until the thoughts of God become our thoughts through the teaching ministry of the Holy Spirit (1 Cor 2:9-16).  The objective of the spiritual life is to learn the word of God and then live it.  Peter and the others still had a lot to learn and a lot to live.  So do we.  Therefore, “Listen to Him!”

4.  Commentators’ comments.


a.  “These disciples are commanded to hear Jesus, God’s Son, even when he predicts his death, a pointed rebuke to Simon Peter as to all.”


b.  “The testimony of heaven parallels that given at the baptism (Lk 3:22). Both sayings have three structural elements: title (“Son” in both accounts), qualifying description (“beloved” in the baptism; “the chosen” in the transfiguration), and concluding remark (“in whom I am well pleased” in the baptism; “listen to him” in the transfiguration).  The reference to sonship is an allusion to Ps. 2:7, just as the title Son at the baptism was seen as derived from the psalm.  The messianic thrust of the remark is confirmed by the second part of the declaration: the Chosen One.  This wording is found only in Luke.  It is God’s ‘amen’ to Peter’s confession. Mk 9:7 = Mt 17:5 has ‘beloved’, as do all three Synoptics’ report of the utterance given at the baptism.  The change by Luke serves to explain Luke’s understanding of the wording and seems to derive from Isa 42:1, where the reference is to the Servant as God’s chosen instrument.  When one puts the two titles together, Jesus is identified as the Messiah-Servant, the fundamental christological category that Luke has presented up to this point.  The use of the perfect participle shows that Jesus has already occupied the position of the ‘elect one’.  Another key feature in the heavenly endorsement is the allusion to Dt 18:15.  Unlike Matthew’s and Mark’s parallels, Luke’s word order directly matches the LXX version of Deuteronomy (autou akouete, listen to him), thus emphasizing slightly the focus of listening to him.  The allusion to Deuteronomy is important, because it marks out Jesus as a ‘Prophet like Moses’ (Acts 3:19–24).  It also indicates that the disciples need instruction from the One who leads the way to God.  There are things that the disciples do not yet understand about the one they have confessed.  The call is to hear Jesus’ teaching about His passion and to recognize that Jesus will be a Messiah who suffers.  Jesus has much more to reveal about Himself.  The reference to Dt 18 is not used in the Father’s remark at Jesus’ baptism.  The new reference [listen to Him] not only identifies Jesus, but declares His role as revealer of God’s way through a confession from heaven.  Much of the rest of Luke involves the Prophet-Messiah’s instruction to His disciples.  In effect, the voice says to Peter, ‘Jesus is not equal to Moses or Elijah; He is greater than they’.  God is saying, ‘Sit at His feet, so you can learn from Him the way to Me.’  It is the disciples who need the heavenly testimony; it is they who need ‘to hear him.’”


c.  “Those familiar with the Old Testament, as the disciples were, doubtless immediately recognized the reference (in the words “listen to Him”) to Dt 18:15 with its messianic prediction of a Prophet greater than Moses.  The people were to listen to (obey) the Prophet.”


d.  “The importance of this divine intrusion into the narrative lies in the fact that Jesus’ apostles have not heretofore been privy to information of this kind.  In fact, even when God declares Jesus to be ‘My Son’ in the baptismal scene in Lk 3:21–22, God is said to have spoken directly to Jesus: ‘You are My Son.’  This stands in contrast to the present scene, where God speaks not to Jesus but to these representative followers, underscoring for them Jesus’ status.  From an unimpeachable source, Jesus has been identified for them; as a consequence of this divine confirmation, they should regard His words, including His teaching on His destiny and the concomitant nature of discipleship as reliable.”


e.  “The command from God is emphatic—‘Listen to him’.  Jesus is a far greater authority than Moses or Elijah.  The Law and the Prophets were only partial expressions, but here is the final statement.  As the writer of Hebrews so perfectly put it in the opening lines of his letter, ‘In the past God spoke to our forefathers through the prophets at many times and in various ways, but in these last days he has spoken to us by his Son’ (Heb 1:1-2).”
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